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Quick Start
Your wireless Apple Magic Mouse comes with 
two AA batteries installed and uses Bluetooth® 
technology to connect to your Mac. 

Read these instructions to set up your mouse 
with a new Mac, replace your USB mouse, pair 
your mouse with a different Mac, and replace 
the batteries.

Updating Your Software
To use your Apple Magic Mouse and its full 
range of features, update your Mac to Mac OS X 
version 10.5.8 or later and install the Wireless 
Mouse Software Update 1.0; or update to 
Mac OS X version 10.6.2 or later. 

To update to the latest version of Mac OS X, 
choose Apple (K) > Software Update from the 
menu bar, and follow the onscreen instructions.

When installation is complete and you restart 
your Mac, use Software Update again to make 
sure all of the available updates are installed. 

About the Indicator Light
The indicator light displays the status of your 
Apple Magic Mouse and the batteries. 
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When you first turn your mouse on, the ÂÂ

indicator light glows steadily for 5 seconds, 
indicating the batteries are good. 

If your mouse isn’t paired with a Mac, the light ÂÂ

blinks, indicating your mouse is in discovery 
mode and ready to pair (pairing means your 
mouse and Mac are wirelessly connected to 
each other and ready to communicate). 

If you don’t pair your mouse with your Mac ÂÂ

within 3 minutes, the light and mouse turn off 
to preserve battery life. Slide the On/off switch 
on the bottom of your mouse to turn it on 
again, allowing you to pair it with your Mac.

When your mouse is on and paired, with the ÂÂ

batteries charged, the light glows steadily. 

Indicator light

On/off
switch



5English

Pairing with a New Mac
Follow the instructions in the user guide that 
came with your Mac to set it up. Skip the 
instructions for connecting a USB mouse.

The first time you start up your Mac, Setup 
Assistant guides you in pairing your Apple 
Magic Mouse with your Mac. 

To pair your mouse with a new Mac:
		 Slide the On/off switch on the bottom of your 1

mouse to turn it on (see page 4).

		 Turn on your Mac and follow the onscreen 2
instructions in Setup Assistant.

	 Once your mouse is paired with your Mac, use 3
Software Update again to make sure you have 
the latest software installed (see page 3).

Replacing a USB Mouse
Use your existing USB mouse to pair your Apple 
Magic Mouse with your Mac. 

You can also use this information to pair your 
mouse with a portable Mac.

To replace a USB mouse: 
		 Slide the On/off switch on the bottom of your 1

Apple Magic Mouse to turn it on (see page 4).
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		 Choose Apple (2 K) > System Preferences, and 
then click Mouse. 

		 Click “Set Up Bluetooth Mouse …” in the lower-3
right corner.

	 Select your mouse, and then follow the 4
onscreen instructions to pair it with your Mac. 

	 Disconnect the USB mouse from the USB port.5

Pairing with A Different Mac
After you pair your Apple Magic Mouse with a 
Mac, you can pair again with a different Mac. To 
do this, remove the existing pairing, and then 
pair the mouse again.

To pair with a different Mac: 
		 Choose Apple (1 K) > System Preferences, and 

then click Bluetooth. 

		 Select your mouse in the Bluetooth preferences 2
pane. 

	 Click the Delete (–) button in the lower left 3
corner.

To pair your mouse again, see “Replacing  
a USB Mouse” on page 5.
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Using Your Apple Magic Mouse
Your Apple Magic Mouse has a seamless Multi-
Touch surface you can use to right-click, left-
click, scroll, and swipe. To set up Multi-Touch 
gestures and customize the way your mouse 
works, choose Apple (K) > System Preferences, 
and then click Mouse.

Replacing the Batteries
Your Apple Magic Mouse comes with two AA 
batteries installed. You can use alkaline, lithium, 
or rechargeable AA batteries in your mouse. 

Dispose of batteries according to your local 
environmental laws and guidelines.

To replace the batteries:
		 Slide the latch down and remove the battery 1

cover.

	 Insert the batteries with the positive (+) end 2
facing up, as shown in the illustration.

	 Replace the battery cover.3
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Latch

You may have to click your Apple Magic Mouse 
once to reconnect it with your Mac.

WARNING:  Replace both batteries at the 
same time. Don’t mix old batteries with new 
batteries or mix battery types (for example, 
alkaline and lithium batteries). Don’t open or 
puncture the batteries, install them backwards, 
or expose them to fire, high temperatures, or 
water. Don’t charge the nonrechargeable AA 
batteries that came with your mouse. Keep 
batteries out of the reach of children.
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Battery Level Indicator
To check the battery level, choose Apple (K) > 
System Preferences, and then click Mouse. The 
battery level indicator is in the lower-left corner.

Note:  When you aren’t using you mouse, it goes 
to sleep to conserve battery power. If you won’t 
be using your mouse for an extended period, 
turn it off.

Cleaning
To clean the outside of your mouse, use a lint-
free cloth that’s been lightly moistened with 
water. Don’t get moisture in any openings or 
use aerosol sprays, solvents, or abrasives.

Ergonomics
For information about ergonomics, health,  
and safety, visit the ergonomics website at  
www.apple.com/about/ergonomics.

More Information
For more information about using your mouse, 
open Mac Help and search for “mouse.”

For support and troubleshooting information, 
user discussion boards, and the latest Apple 
software downloads, go to: 
www.apple.com/support



10 日本語

クイックスタート
お求めのワイヤレスApple Magic Mouseは、2本の
単三電池があらかじめ入っており、Bluetooth®テクノロ
ジーを使用してMacに接続します。

新しいMacでマウスを設定したり、USBマウスを交換
したり、別のMacにマウスを登録したり、電池を交換
したりするときは、以下の手順をお読みください。

ソフトウェアをアップデートする
Apple Magic Mouseとそのすべての機能を使用する
には、お使いのMacをMac OS Xバージョン 10.5.8
以降にアップデートしてワイヤレス・マウス・ソフトウェア・
アップデート 1.0をインストールするか、Mac OS Xバー
ジョン 10.6.2以降にアップデートしてください。

Mac OS Xを最新バージョンにアップデートするには、
メニューバーからアップル（K）メニュー＞「ソフトウェ 
ア・アップデート」と選択し、画面に表示される指示に
従います。

インストールが完了し、Macを再起動したら、もう一度「ソ
フトウェア・アップデート」を実行して、利用可能なアッ
プデートがすべてインストールされているかどうかを確認
します。

インジケータランプについて
インジケータランプには、Apple Magic Mouseと電池
の状態が示されます。
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マウスの電源をはじめて入れると、インジケータランプÂÂ

が 5秒間点灯します。これは電池の状態が良好である
ことを示します。

マウスがMacに登録されていない場合は、ランプがÂÂ

点滅します。これは、マウスが検出モードにあり、登
録する準備ができていることを示します（登録とは、マ
ウスとMacがワイヤレスで接続されて相互に通信でき
るようにする作業を言います）。

3分以内にマウスをMacに登録しないと、ランプが消ÂÂ

え、電池を節約するためにマウスの電源が切れます。
マウスの底面のオン／オフスイッチをスライドして電源
を入れ直すと、Macに登録できる状態になります。
マウスの電源が入っていて登録済みで、電池が充電さÂÂ

れているときは、ランプが点灯します。

インジケータランプ

オン／オフ
スイッチ
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新しいMacに登録する
お求めのMacに付属するユーザーガイドに従って、
Macを設置してください。USBマウスを接続するため
の手順は省略してください。

はじめてMacを起動すると設定アシスタントが表示され
るので、画面の指示に従ってApple Magic Mouseを
Macに登録します。

マウスを新しいMacに登録するには：
 マウスの底面のオン／オフスイッチをスライドして電源を1
入れます（11ページを参照）。

 Macの電源を入れ、設定アシスタントの画面に表示さ2
れる指示に従います。

 Macにマウスが登録されたら、もう一度「ソフトウェア・3
アップデート」を実行して、最新のソフトウェアがインス
トールされているかどうかを確認します（10ページを 
参照）。

USBマウスを交換する
すでにお持ちの USBマウスを使用して、Apple 
Magic MouseをMacに登録できます。

同じ手順で、マウスをノート型Macに登録することもで
きます。

USBマウスを交換するには：
 Apple Magic Mouseの底面のオン／オフスイッチをス1
ライドして電源を入れます（11ページを参照）。
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 アップル（2 K）メニュー＞「システム環境設定」と選択

して、「マウス」をクリックします。

 左下隅にある「Bluetoothマウスを設定 ...」をクリック3
します。

 マウスを選択してから、画面に表示される指示に従って4
Macに登録します。

 USBマウスをUSBポートから取り外します。5

別のMacに登録する
Apple Magic MouseをMacに登録した後で、別の
Macに登録し直すことができます。そのためには、既存
の登録を解除してから、マウスを登録し直します。

別のMacに登録するには：
 アップル（1 K）メニュー＞「システム環境設定」と選択

して、「Bluetooth」をクリックします。

 「Bluetooth」環境設定パネルでマウスを選択します。2

 左下隅にある削除（－）ボタンをクリックします。3

マウスを登録し直すときは、12ページの「USBマウス
を交換する」を参照してください。
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Apple Magic Mouseを使用する
Apple Magic Mouseのボタンのないマルチタッチ
サーフェスを使って、右クリック、左クリック、スクロール、
スワイプすることができます。マルチタッチジェスチャを
設定したりマウスの動作をカスタマイズしたりするには、
アップル（K）メニュー＞「システム環境設定」と選択
し、「マウス」をクリックしてください。

電池を交換する
お求めの Apple Magic Mouseには、2本の単三電池
があらかじめ入っています。単三のアルカリ電池、リチ
ウム電池、または充電式電池をマウスに使用することも
できます。

電池を廃棄する際は、お住まいの地域の条例および規則
に従ってください。

電池を交換するには：

 ラッチを下にスライドして、電池カバーを取り外します。1

 図のようにプラス極（＋）側を上に向けて電池を入れ 2
ます。

 電池カバーを元に戻します。3



15日本語

ラッチ

Apple Magic MouseをMacに再接続するために、1
回クリックしてください。

警告：  2本の電池を同時に交換してください。古い電
池と新しい電池を組み合わせたり、異なる種類の電池
（たとえばアルカリ電池とリチウム電池など）を組み合
わせたりしないでください。電池を解体したり、穴を
開けたり、逆向きに入れたりせず、火気、高温、水気
を避けてください。お求めのマウスには単三電池が付
属していますが、これらは充電式ではないので充電し
ないでください。電池は子供の手の届かないところに
保管してください。
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電池の残量表示

電池の残量を確認するには、アップル（K）メニュー＞ 
「システム環境設定」と選択して、「マウス」をクリック
します。左下隅に電池の残量が表示されます。

参考：  マウスを使っていないときは、電池を節約するた
めにスリープ状態になります。マウスを長期間使わない
場合は、電源を切ってください。

清掃する
マウスの外面を清掃するときは、水で軽く湿らせた、け
ば立っていない布を使用してください。開口部に水が入
り込まないように注意してください。スプレー式の液体
クリーナー、溶剤、研磨剤などは使わないでください。

作業環境が身体に与える影響について
本製品を使用する環境の安全性と身体に与える影響につ
いては、作業環境に関するWebサイトを参照してくだ
さい：www.apple.com/jp/about/ergonomics

さらに詳しく知りたいときは
マウスのさらに詳しい使いかたについては、「Macヘル
プ」で「マウス」を検索してください。

サポート情報やトラブルの解決方法、ユーザ同士の情報
交換、最新のアップル製ソフトウェアのダウンロードなど
については、www.apple.com/jp/supportを参照し
てください。
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Regulatory Compliance Information
Compliance Statement
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is 
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and  
(2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation. 
See instructions if interference to radio or television reception 
is suspected.

L‘utilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux 
conditions suivantes: (1) il ne doit pas produire de brouillage 
et (2) l’utilisateur du dispositif doit étre prêt à accepter tout 
brouillage radioélectrique reçu, même si ce brouillage est 
susceptible de compromettre le fonctionnement du dispositif.

Radio and Television Interference
This computer equipment generates, uses, and can radiate  
radio-frequency energy. If it is not installed and used properly—
that is, in strict accordance with Apple’s instructions—it may 
cause interference with radio and television reception.

This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device in accordance with the 
specifications in Part 15 of FCC rules. These specifications 
are designed to provide reasonable protection against such 
interference in a residential installation. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation.

You can determine whether your computer system is causing 
interference by turning it off. If the interference stops, it was 
probably caused by the computer or one of the peripheral 
devices.

If your computer system does cause interference to radio or 
television reception, try to correct the interference by using one 
or more of the following measures:

Turn the television or radio antenna until the interference •	
stops.
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Move the computer to one side or the other of the television •	
or radio.
Move the computer farther away from the television or radio.•	
Plug the computer into an outlet that is on a different •	
circuit from the television or radio. (That is, make certain 
the computer and the television or radio are on circuits 
controlled by different circuit breakers or fuses.)

If necessary, consult an Apple Authorized Service Provider or 
Apple. See the service and support information that came with 
your Apple product. Or, consult an experienced radio/television 
technician for additional suggestions.

Important:  Changes or modifications to this product not 
authorized by Apple Inc. could void the EMC compliance and 
negate your authority to operate the product.

This product has demonstrated EMC compliance under conditions  
that included the use of compliant peripheral devices and shielded  
cables between system components. It is important that you use  
compliant peripheral devices and shielded cables (including 
Ethernet network cables) between system components to 
reduce the possibility of causing interference to radios, television 
sets, and other electronic devices. Turn the television or radio 
antenna until the interference stops.

Responsible party (contact for FCC matters only):  
Apple Inc. Corporate Compliance 
1 Infinite Loop,  MS 26-A 
Cupertino, CA 95014

Industry Canada Statements
Complies with the Canadian ICES-003 Class B specifications. 
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme 
NMB-003 du Canada. This device complies with RSS 210 of 
Industry Canada. This Class B device meets all requirements of 
the Canadian interference-causing equipment regulations. Cet 
appareil numérique de la Class B respecte toutes les exigences 
du Règlement sur le matériel brouilleur du Canada.

Europe— EU Declaration of Conformity
For more information, see www.apple.com/euro/compliance. 
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Apple Magic Mouse Class 1 Laser Information 
The Apple Magic Mouse is a Class 1 laser product in accordance 
with IEC 60825-1 A1 A2 and 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for 
deviations pursuant to Laser Notice No. 50, dated July 26, 2001.

Caution:  Modification of this device may result in hazardous 
radiation exposure. For your safety, have this equipment 
serviced only by an Apple Authorized Service Provider.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE  1
APPAREIL A  RAYONNEMENT
LASER DE CLASSE 1

A Class 1 laser is safe under reasonably foreseeable conditions 
per the requirements in IEC 60825-1 AND 21 CFR 1040. However, 
it is recommended that you do not direct the laser beam at 
anyone’s eyes.

Apple and the Environment
Apple Inc. recognizes its responsibility to minimize 
the environmental impacts of its operations and 
products. More information is available on the web at 
www.apple.com/environment.

Korea KCC Statement

Apple Magic Mouse / A1296

Singapore Wireless Certification

l
I
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Korea Statements

Taiwan Wireless Statement

VCCI Class B Statement
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Disposal and Recycling Information
When this product reaches its end of life, please dispose of it 
according to your local environmental laws and guidelines.

For information about Apple’s recycling programs, visit:  
www.apple.com/environment/recycling

Battery Disposal Information
Dispose of batteries according to your local environmental laws 
and guidelines.

Deutschland:  Das Gerät enthält Batterien. Diese gehören 
nicht in den Hausmüll. Sie können verbrauchte Batterien beim 
Handel oder bei den Kommunen unentgeltlich abgeben. Um 
Kurzschlüsse zu vermeiden, kleben Sie die Pole der Batterien 
vorsorglich mit einem Klebestreifen ab.

Nederlands:  Gebruikte batterijen kunnen worden 
ingeleverd bij de chemokar of in een speciale batterijcontainer 
voor klein chemisch afval (kca) worden gedeponeerd.

Taiwan:
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European Union̶Disposal Information

The symbol above means that according to local laws and 
regulations your product should be disposed of separately 
from household waste. When this product reaches its end of 
life, take it to a collection point designated by local authorities. 
Some collection points accept products for free.The separate 
collection and recycling of your product at the time of disposal 
will help conserve natural resources and ensure that it is 
recycled in a manner that protects human health and the 
environment.
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